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Angariis talibus aut longe maioribus christum dominii non am-
bigimus impetendum: Et ipse, qui mundoj spectaculum factus est et 
angelisk eius78, fortiter omnia sustinebit! Nos vero, qui nos eius filiosl 
profitemur – in contumeliam siquidemm, sicut ais, respicitn filiorum, 
si qua patribus irrogetur iniuria79 –, in adiutorium eius et nos ipsos 
pro illo periculis exponentes festinemus assurgere et tanquamo Her-
culi clavam de manibus extorquentes80 assertionibus suisp inimicos 
iusticie retundamusq, ut propriis scilicetr duriuss emolumentist elisi 
gravius confundantur et reverentius erubescant. Utinam, utinamu sic 
pacienter ad audiendum aures nobisv patulasw prebeant, sicut ardenter 
ad pungendum lingue stimulos acueruntx!

Si papa Paschalis pro iure, proy patria, pro testamento sanctorumz, 
pro re publica Iesu Christi sponte se manibus obtulit impiorum, 
sia cervicem prebuitb ad securim, quid sanctius potuit, quid melius 
debuit?c Quid utilius proximo, quid honestius sibid? Nonne sic oderat 
animam suame in hoc mundo, ut inf vitam servaretg eternam? Nun-
quid ex canone legislatoris attenderat, maioris ad proximum locum 
gratie non haberi, quam sih pro fratribus animam quis donaret?81 

78) 1. Cor. 4, 9 puto enim Deus nos apostolos novissimos ostendit tamquam 
morti destinatos quia spectaculum facti sumus mundo et angelis et hominibus.

79) Vgl. Lamentatio 41 f. si qua patribus irrogetur iniuria.
80) Die geläufige Wendung neben anderen bei Isid. orig. X 44, vgl. auch Die 

Sprichwörter und sprichwörtlichen Redensarten der Römer, gesammelt und erklärt 
von August Otto (1890) S. 163 Nr. 805.

81) Ioh. 15, 13 maiorem hac dilectionem nemo habet ut animam suam quis ponat 
pro amicis suis.
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